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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>3407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz 
au nom du groupe Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie A</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	ERMG 2  
	Directive 91/676/CEE du Conseil1:  
Articles 4 et 5  

	
	Biodiversité et paysages (protection et qualité)  
	ERMG 3  
	Directive 2009/147/CE:
Article 3, paragraphe 1, article 3, paragraphe 2, point b), et article 4, paragraphes 1, 2 et 4  

	
	
	ERMG 4  
	Directive 92/43/CEE:
Article 6, paragraphes 1 et 2  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	1	Directive 91/676/CEE du Conseil du 12 décembre 1991 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (JO L 375 du 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/178/oj).

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: article 18.

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Amendement

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	ERMG 2  
	Directive 91/676/CEE du Conseil1:  
Articles 4 et 5  

	
	Biodiversité et paysages (protection et qualité)  
	ERMG 3  
	Directive 2009/147/CE:
Article 3, paragraphe 1, article 3, paragraphe 2, point b), et article 4, paragraphes 1, 2 et 4  

	
	
	ERMG 4  
	Directive 92/43/CEE:
Article 6, paragraphes 1 et 2  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55
Article 67, concernant la tenue des registres
Règlement d’exécution (UE) 2023/564 du Parlement européen et du Conseil (SIPA): article 1er, paragraphes 1 et 2, article 2 et article 3, première phrase, article 4

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 11 en ce qui concerne les mesures spécifiques de protection du milieu aquatique et de l’eau potable, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus, article 14 concernant la lutte intégrée contre les ennemis des cultures

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	1	Directive 91/676/CEE du Conseil du 12 décembre 1991 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (JO L 375 du 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: article 18.

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie A</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE: article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	ERMG 2  
	Directive 91/676/CEE du Conseil1: articles 4 et 5  

	
	Biodiversité et paysages (protection et qualité)  
	ERMG 3  
	Directive 2009/147/CE:
Article 3, paragraphe 1, article 3, paragraphe 2, point b), et article 4, paragraphes 1, 2 et 4  

	
	
	ERMG 4  
	Directive 92/43/CEE:
Article 6, paragraphes 1 et 2  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2: articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5: article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6: article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000, article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7: articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8: articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
article 4  

	1	Directive 91/676/CEE du Conseil du 12 décembre 1991 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (JO L 375 du 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Amendement

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	supprimé
	supprimé 

	
	supprimé 
	supprimé  
	supprimé 

	
	
	supprimé
	supprimé

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	supprimé

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie A</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	ERMG 2  
	Directive 91/676/CEE du Conseil1:  
Articles 4 et 5  

	
	Biodiversité et paysages (protection et qualité)  
	ERMG 3  
	Directive 2009/147/CE:
Article 3, paragraphe 1, article 3, paragraphe 2, point b), et article 4, paragraphes 1, 2 et 4  

	
	
	ERMG 4  
	Directive 92/43/CEE:
Article 6, paragraphes 1 et 2  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	1	Directive 91/676/CEE du Conseil du 12 décembre 1991 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (JO L 375 du 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Amendement

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	supprimé  
	supprimé 

	
	supprimé
	supprimé 
	supprimé 

	
	
	supprimé 
	supprimé

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	supprimé

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie A</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	ERMG 2  
	Directive 91/676/CEE du Conseil1:  
Articles 4 et 5  

	
	Biodiversité et paysages (protection et qualité)  
	ERMG 3  
	Directive 2009/147/CE:
Article 3, paragraphe 1, article 3, paragraphe 2, point b), et article 4, paragraphes 1, 2 et 4  

	
	
	ERMG 4  
	Directive 92/43/CEE:
Article 6, paragraphes 1 et 2  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	1Directive 91/676/CEE du Conseil du 12 décembre 1991 concernant la protection des eaux contre la pollution par les nitrates à partir de sources agricoles (JO L 375 du 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Amendement

	Domaines  
	Thème principal  
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	 Climat et environnement
	Eau
	ERMG 1  
	Directive 2000/60/CE:  
Article 11, paragraphe 3, points e) et h), en ce qui concerne les exigences obligatoires de contrôle des sources diffuses de pollution par les phosphates  

	
	
	supprimé
	supprimé 

	
	supprimé  
	supprimé  
	supprimé 

	
	
	supprimé  
	supprimé  

	Santé publique et santé des végétaux 
	Sécurité des denrées alimentaires
	ERMG 5  
	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil2   
Articles 14 et 15, article 17, paragraphe 1 3, et articles 18, 19 et 20

	
	
	ERMG 6  
	Directive 96/22/CE du Conseil4:  
Article 3, points a), b), d) et e), et articles 4, 5 et 7  

	
	
	ERMG 7  
	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil5:  
Article 55, première et deuxième phrases  

	
	
	ERMG 8
	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil6:   
Article 5, paragraphe 2, et article 8, paragraphes 1 à 5, article 12 en ce qui concerne les restrictions à l’utilisation de pesticides dans des zones protégées définies sur la base de la directive 2000/60/CE et de la législation Natura 2000  
Article 13, paragraphes 1 et 3, concernant la manipulation et le stockage des pesticides et l’élimination des résidus  

	Bien-être animal
	Bien-être animal  
	ERMG 9
	Directive 2008/119/CE du Conseil7:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 10
	Directive 2008/120/CE du Conseil8:  
Articles 3 et 4  

	
	
	ERMG 11
	Directive 98/58/CE du Conseil9:  
Article 4  

	1supprimé

	2	Règlement (CE) nº 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les prescriptions générales de la législation alimentaire, instituant l’Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives à la sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Mis en œuvre notamment par:
— l’article 14 du règlement (CE) nº 470/2009 et l’annexe du règlement (CE) nº 37/2010;
— le règlement (CE) nº 852/2004: article 4, paragraphe 1, et annexe I, partie A [point II, 4, g), h), j), 5, f), h), 6; point III, 8, a), b), d), e), 9, a), c)];
— le règlement (CE) nº 853/2004: article 3, paragraphe 1, et annexe III, section IX, chapitre I [point I, 1, b), c), d), e); point I, 2, a), i), ii), iii), b), i, ii), c); point I, 3; point I, 4; point I, 5; point II, A, 1, 2, 3, 4; point II, B, 1, a), d), 2, 4, a), b)], annexe III, section X, chapitre I, point 1;
— le règlement (CE) nº 183/2005: article 5, paragraphes 1, 5 et 6, annexe I, partie A [point I, 4, e), g); point II, 2, a), b), e)], et annexe III (sous la rubrique «ALIMENTATION», point 1 intitulé «Entreposage», première et dernière phrases, et point 2 intitulé «Distribution», troisième phrase), et
— le règlement (CE) nº 396/2005: Article 18

	4	Directive 96/22/CE du Conseil du 29 avril 1996 concernant l’interdiction d’utilisation de certaines substances à effet hormonal ou thyréostatique et des substances β-agonistes dans les spéculations animales et abrogeant les directives 81/602/CEE, 88/146/CEE et 88/299/CEE (JO L 125 du 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Règlement (CE) nº 1107/2009 du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directive 2009/128/CE du Parlement européen et du Conseil du 21 octobre 2009 instaurant un cadre d’action communautaire pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directive 2008/119/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des veaux (JO L 10 du 15.1.2009, p. 7): http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directive 2008/120/CE du Conseil du 18 décembre 2008 établissant les normes minimales relatives à la protection des porcs (JO L 47 du 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directive 98/58/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant la protection des animaux dans les élevages (JO L 221 du 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Camilla Laureti, Cristina Maestre</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil[footnoteRef:2]2:  [2: 
] 

Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 
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	Amendement

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CEE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	
	Égalité de traitement 
	ERMG 15
	Article 7, paragraphe 1, du règlement (UE) no 492/2011

	
	Salaires minimaux
	ERMG 16
	Article 8 de la directive (UE) 2022/2041

	
	Temps de travail 
	ERMG 17
	Articles 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13 de la directive sur le temps de travail (2003/88/CE)

	
	Égalité
	ERMG 18
	Article 5 de la directive sur l’égalité en matière d’emploi et de travail (2000/78/CE)

	
	  Travail temporaire  
	ERMG 19
	Articles 5, 6, 7, 8 de la directive relative au travail intérimaire (2008/104/CE)

	
	Transparence des rémunérations
	ERMG 20
	Articles 5, 6, 7, 8, 9, 10 de la directive sur la transparence des rémunérations (directive (UE) 2023/970)

	
	Travail saisonnier 
	ERMG 21
	Articles 5, 6, 10, 17, article 19, paragraphe 2, articles 20, 23 de la directive 2014/36/UE

	
	Conventions collectives nationales 
	ERMG 22
	Conventions collectives universellement applicables à toutes les entreprises similaires dans la zone géographique et dans la profession ou le secteur d’activité concerné, et conventions collectives conclues par les organisations syndicales les plus représentatives au niveau national ou régional qui, bien qu’elles ne soient pas formellement déclarées comme étant universellement applicables, sont largement appliquées dans le secteur ou le territoire concerné.

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>
	

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission


	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
 Social conditionality leads to double penalties for non-compliance and creates disproportionate bureaucracy without substantial added value and must be removed from CAP conditionality.
The amendment aims to maintain a clear, proportionate and workable conditionality system based on a common legal baseline. Protective practices should therefore be removed, as they would introduce a more complex, less predictable and more unevenly implemented systém across the Union.
This would risk repeating the shortcomings of the current conditionality system, which has been widely criticised for creating a disproportionate administrative burden for farmers, paying agencies and national authorities.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Suppression de l’annexe I, partie B, conformément aux autres amendements déposés à cette fin</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Amendement

	

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline lmart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CEE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/797/oj http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).  

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj).


	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members></RepeatBlock-By> 
au nom du groupe Verts/ALE
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission


	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	Domaines
	Thème principal
	Exigences réglementaires en matière de gestion

	Emploi des travailleurs
	Conditions de travail
	ERMG 12
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10:
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13

	
	Sécurité et santé au travail
	ERMG 13
	Directive 89/391/CEE du Conseil11: 
Articles 5 à 12

	
	
	ERMG 14
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12:
Articles 3 à 9

	
	Égalité de traitement 
	ERMG 15
	Article 7, paragraphe 1, du règlement (UE) no 492/2011 

	
	Salaires minimaux 
	ERMG 16
	Article 8 de la directive (UE) 2022/2041 

	
	Égalité 
	ERMG 17
	Article 5 de la directive sur l’égalité en matière d’emploi et de travail (2000/78/CE) 

	
	Travail temporaire 
	ERMG 18
	Articles 5, 6, 7, 8 de la directive relative au travail intérimaire (2008/104/CE) 

	
	Transparence des rémunérations 
	ERMG 19
	Articles 5, 6, 7, 8, 9, 10 de la directive sur la transparence des rémunérations (directive (UE) 2023/970)

	
	Travail saisonnier 
	ERMG 20
	Articles 5, 6, 10, 17, article 19, paragraphe 2, articles 20, 23 de la directive 2014/36/UE 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie B</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CE du Conseil11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Amendement

	Domaines 
	Thème principal 
	Exigences réglementaires en matière de gestion 

	Emploi des travailleurs 
	Conditions de travail 
	ERMG 12 
	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil10: 
Articles 3 à 6, 8, 10 et 13 

	 
	Sécurité et santé au travail  
	ERMG 13 
	Directive 89/391/CEE du Conseil 11: 
Articles 5 à 12 

	
	
	ERMG 14 
	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil12: 
Articles 3 à 9 

	
	Égalité de traitement
	ERMG 15
	Article 7, paragraphe 1, du règlement (UE) no 492/2011

	
	Salaires minimaux
	ERMG 16
	Article 8 de la directive (UE) 2022/2041

	
	Temps de travail
	ERMG 17
	Articles 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13 de la directive
sur le temps de travail (2003/88/CE)

	
	Égalité
	ERMG 18
	Article 5 de la directive sur l’égalité en matière d’emploi
(2000/78/CE)

	
	Travail temporaire
	ERMG 19
	Articles 5, 6, 7, 8 de la directive relative au travail intérimaire (2008/104/CE)

	
	Transparence des rémunérations
	ERMG 20
	Articles 5, 6, 7, 8, 9, 10 de la directive sur la transparence des rémunérations (directive (UE) 2023/970)

	
	Travail saisonnier
	ERMG 21
	Articles 5, 6, 10, 17, article 19, paragraphe 2, articles 20, 23 de la directive
2014/36/UE

	
	Conventions collectives nationales
	ERMG 22
	Conventions collectives universellement applicables à toutes les entreprises similaires dans la zone géographique et dans la profession ou le secteur d’activité concerné, et conventions collectives conclues par les organisations syndicales les plus représentatives au niveau national ou régional qui, bien qu’elles ne soient pas formellement déclarées comme étant universellement applicables, sont largement appliquées dans le secteur ou le territoire concerné.

	10	Directive (UE) 2019/1152 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relative à des conditions de travail transparentes et prévisibles dans l’Union européenne (JO L 186 du 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).

	11	Directive 89/391/CEE du Conseil du 12 juin 1989 concernant la mise en œuvre de mesures visant à promouvoir l’amélioration de la sécurité et de la santé des travailleurs au travail (JO L 183 du 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Directive 2009/104/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l’utilisation par les travailleurs au travail d’équipements de travail (deuxième directive particulière au sens de l’article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE) (JO L 260 du 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Amend>Amendement		<NumAm>3424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	
a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	
b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables
[bookmark: DocEPLastPosition] 
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques 

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
–	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
–	Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l'établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé
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<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
–	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles 
–	Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé
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<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé
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<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé
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<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs spécifiques des pratiques de protection  
	supprimé

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	supprimé

	
	supprimé

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols 
	supprimé

	
	supprimé

	
	supprimé

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Suppression de «énoncés à l’article 3, paragraphe 4», ajout de «des pratiques de protection»; suppression de l’énoncé «Objectifs spécifiques des pratiques de protection» dans son intégralité.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members></RepeatBlock-By> 
au nom du groupe Verts/ALE
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole









	









	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques, notamment les particularités topographiques à haute diversité en vertu du règlement (UE) 2024/1991 

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000, y compris l’interdiction de convertir ou de labourer des prairies permanentes désignées comme prairies permanentes écologiquement sensibles présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	
	Maintien de prairies permanentes sur la base d’un ratio de prairie permanente par rapport à la surface agricole au niveau national, régional et sous-régional, au niveau du groupe d’exploitations ou à celui de l’exploitation, avec une réduction maximale de 5 % par rapport à l’année de référence 2018 

	
a) (nouveau) Protection de la biodiversité et des paysages




 
	a bis) Réalisation de l’objectif de 10 % de la surface agricole présentant des particularités topographiques à haute diversité favorables à la biodiversité, aux pollinisateurs et aux régulateurs naturels des ennemis des cultures*
* Les États membres veillent à ce que la réalisation aboutisse, entre les agriculteurs, à une répartition équitable des pratiques de protection liées à l’objectif poursuivi et à ce que des services de conseil soient proposés, au besoin, pour la mise en œuvre initiale

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation de la santé du potentiel et de la biodiversité des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques, en tenant compte de la déclivité

Préservation de la santé, du potentiel et de la biodiversité des sols, y compris:
–	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
–	Rotation des cultures
Les États membres peuvent introduire une limite maximale de superficie couverte par une seule culture afin d’éviter les grandes monocultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables


	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement des pesticides, des nutriments et des microplastiques, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau et des zones d’alimentation des nappes souterraines, en tenant compte de la dérive aérienne et de l’écoulement hypodermique et superficiel au niveau des sols
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<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols 
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, pouvant être assurée grâce aux moyens suivants:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, pouvant être assurée, par exemple, par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau
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<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, pouvant être assurée grâce aux moyens suivants:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau contre la pollution et le ruissellement


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
–	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles 
–	Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles par la couverture permanente des sols et par des cultures de couverture multi-espèces
– Rotation ou diversification des cultures
– Perturbation minimale des sols

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables
Application d’amendements organiques, notamment de compost et de fumier d’étable, pratiques de pâturage gérées contribuant à la santé des sols, à la biodiversité et à la séquestration du carbone

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Afin d’assurer la cohérence juridique avec l’article 4, paragraphe 1, point c), les pratiques de protection énumérées à l’annexe I doivent tenir explicitement compte des outils agronomiques les plus efficaces pour la préservation des sols. La rotation des cultures n’empêche pas, à elle seule, l’érosion des sols. L’inclusion explicite de «couverture permanente des sols», de «cultures de couverture multi-espèces» et de «perturbation minimale des sols» garantit que les États membres disposent d’un cadre clair et contraignant pour aider les agriculteurs qui mettent en œuvre ces pratiques régénératrices avancées.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Krzysztof Hetman</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental désignées, présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des cultures, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par l’interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	supprimé
	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental désignées, présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par l’interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	supprimé
	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Maintien de prairies permanentes sur la base d’un ratio de prairie permanente par rapport à la surface agricole au niveau national, régional, sous-régional, au niveau du groupe d’exploitations ou de l’exploitation par rapport à l’année de référence 2018
Diminution maximale de 10 % par rapport à l’année de référence
Interdiction de convertir ou de labourer les prairies permanentes désignées comme prairies permanentes écologiquement sensibles dans les sites Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques 

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
–	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
–	Rotation ou diversification des cultures 

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau
Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par la réduction de résidus d’antimicrobiens issus du fumier et des déchets agricoles

	d) Réduction de l’utilisation d’antimicrobiens dans l’élevage
	Réduction de l’utilisation d’antimicrobiens dans l’élevage, y compris par la création de conditions de logement et d’espaces disponibles adéquats

Réduction de l’utilisation d’antimicrobiens dans l’élevage, y compris par la gestion de l’hygiène et par le suivi de la santé animale


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Protective practices are particularly problematic because they may be defined or applied differently at national or regional level. This would create a high risk of divergent implementation, unequal treatment of farmers and further renationalisation of the CAP. Farmers in different Member States could be subject to substantially different baseline obligations while receiving support under the same EU policy. Such an approach would undermine the common character of the CAP and weaken the level playing field between farmers across the Union.
The deletion of protective practices would therefore make the system more proportionate, legally clearer and administratively feasible. It would keep conditionality focused on a common, legally defined baseline, while allowing higher environmental and climate ambitions to be achieved through voluntary, targeted and adequately funded CAP interventions. 
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques 


	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
–Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C</Article>

	Texte proposé par la Commission

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4  
	Objectifs spécifiques des pratiques de protection

	a) Protection des sols riches en carbone, des particularités topographiques et des prairies permanentes présentes sur la surface agricole 
	Protection des sols riches en carbone, y compris des zones humides, des tourbières et des particularités topographiques
Les États membres veillent à ce qui suit:
–	Part minimale de la surface agricole consacrée à des zones ou éléments non productifs
–	Part minimale d’au moins 4 % des terres arables au niveau de l’exploitation agricole consacrée aux zones et éléments non productifs, y compris les terres mises en jachère
–	Maintien des particularités topographiques
–	Interdiction de tailler les haies et les arbres durant la période de nidification et de reproduction des oiseaux

	
	Protection des prairies permanentes sensibles d’un point de vue environnemental présentes sur la surface agricole des zones Natura 2000

	
	Maintien de prairies permanentes sur la base d’un ratio de prairie permanente par rapport à la surface agricole au niveau national, régional, sous-régional, au niveau du groupe d’exploitations ou de l’exploitation par rapport à l’année de référence 2018
Réduction maximale de 5 % par rapport à l’année de référence

	b) Protection des sols contre l’érosion, préservation du potentiel des sols, maintien des niveaux de matière organique des sols, y compris par la rotation ou la diversification des cultures, et protection contre le brûlage du chaume sur les terres arables  
	Protection des sols contre l’érosion en fonction des conditions locales spécifiques

	
	Préservation du potentiel des sols, y compris:
– Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles
– Rotation ou diversification des cultures

	
	Maintien des niveaux de matière organique des sols par la gestion des résidus de cultures, y compris interdiction du brûlage du chaume sur les terres arables

	c) Protection des cours d’eau et des eaux souterraines contre la pollution et le ruissellement
	Protection des cours d’eau contre la pollution et le ruissellement, y compris par l’établissement de bandes tampons le long des cours d’eau


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C bis (nouvelle): Leviers de la durabilité des exploitations agricoles</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	Objectifs généraux énoncés à l’article 3, paragraphe 4
	Objectifs spécifiques des leviers de la durabilité des exploitations agricoles

	a) Augmentation de la biodiversité, de la faune et de la flore sauvages et des pollinisateurs
	Mesures propices aux habitats de la faune et de la flore sauvages dans les paysages agricoles

	
	Mesures propices aux conditions de vie des pollinisateurs sauvages

	
	Mesures à court terme visant à accroître la biodiversité dans les paysages agricoles

	
	Culture de variétés locales ou de variétés de conservation

	b) Renforcement de la santé et du bien-être des animaux
	Accroissement de l’ouverture des pâturages aux espaces extérieurs

	
	Utilisation accrue de litière ou d’autres enrichissements qui favorisent les comportements naturels

	
	Création de plans et de programmes de bien-être animal

	c) Utilisation rationnelle des intrants
	Utilisation rationnelle des engrais de synthèse

	
	Utilisation rationnelle des produits phytopharmaceutiques de synthèse

	
	Diminution de l’utilisation des combustibles fossiles grâce à l’augmentation de la part des biocarburants employés dans les machines lourdes

	d) Atténuation et diminution des émissions provenant des activités agricoles
	Augmentation des cultures pièges à nitrates

	
	Augmentation des cultures de couverture

	
	Augmentation de la part de protéines fourragères produites localement

	
	Pratique de culture sans travail du sol

	e) Circularité sur exploitation
	Augmentation de l’utilisation du fumier

	
	Augmentation de l’utilisation d’autres types de nutriments recyclés

	
	Augmentation de la culture de protéagineux


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I – partie C bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	Domaines
	Thème principal
	Exigences et normes
	Objectif principal de la norme

	Climat et environnement
	Changement climatique
(atténuation et adaptation)
	BCAE 1 
	Maintien de prairies permanentes sur la base d’un ratio de prairie permanente par rapport à la surface agricole totale au niveau national, régional, sous-régional, au niveau du groupe d’exploitations ou de l’exploitation par rapport à l’année de référence 2018
Réduction maximale de 10 % par rapport à l’année de référence 
	Mesure de sauvegarde générale contre la conversion vers d’autres usages agricoles afin de préserver les stocks de carbone 

	
	
	BCAE 2
	Protection des zones humides et des tourbières (1)
	Protection des sols riches en carbone

	
	
	BCAE 3
	Interdiction de brûler les résidus de cultures sur les terres cultivées, sauf pour des raisons phytosanitaires
	Maintien de la matière organique du sol

	
Sol
(protection et qualité)

 
	BCAE 5
	Gestion de la culture des sols, réduction du risque de dégradation et d’érosion des sols, en tenant également compte de la pente
	Gestion minimale des sols qui tient compte des spécificités locales afin de limiter l’érosion

	
	BCAE 6 
	  Couverture minimale des sols afin d'éviter que le sol ne reste à nu pendant les périodes les plus sensibles, telles que déterminées par les États membres (2) 
	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles 

	
	BCAE 8 
	– Préservation des particularités topographiques
– Interdiction de tailler les haies et les arbres durant la période de nidification et de reproduction des oiseaux
– À titre facultatif, mesures visant à prévenir la propagation d’espèces végétales envahissantes
	Maintien de particularités non productives afin d’améliorer la biodiversité sur l’exploitation 

	
	BCAE 9
	Interdiction de convertir ou de labourer les prairies permanentes désignées comme prairies permanentes écologiquement sensibles dans les sites Natura 2000
	Protection des habitats et des espèces

	Lorsqu’ils définissent les BCAE 2, les États membres doivent veiller à ce qu’une activité agricole permettant de classer la terre en question comme une terre agricole puisse être maintenue sur cette terre.
(1) Les bandes tampons le long des cours d’eau au titre de cette norme BCAE doivent, en règle générale et dans le respect du droit de l’Union, respecter une largeur minimale de trois mètres sans utilisation de pesticides ni d’engrais.
Dans les zones caractérisées par une présence significative de canaux de drainage et d’irrigation, les États membres peuvent, lorsque cela est dûment justifié pour ces zones, ajuster la largeur minimale en fonction des spécificités locales.
Les États membres peuvent utiliser, aux fins de la présente norme BCAE, la définition des cours d’eau établie dans la législation nationale, à condition que cette définition soit cohérente avec l’objectif principal de ladite norme.
(2) Les États membres peuvent en particulier tenir compte de la courte période de végétation résultant de la durée et de la rigueur de la période hivernale dans les régions concernées.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Modification résultant de la suppression de l’annexe I, partie C.
</Amend>
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<Article>Annexe I – partie C bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	Domaines
	Enjeu
principal
	Exigences et normes
	Objectif principal de la norme

	Climat et environnement
	Changement climatique
(atténuation et adaptation)
	BCAE 1
	Maintien des prairies permanentes sur la base d’un ratio entre la superficie des prairies permanentes et la superficie agricole totale au niveau national, régional, sous-régional, du groupe
d’exploitations ou de l’exploitation, par rapport à l’année de référence 2018
	Mesure de sauvegarde
générale contre la conversion à d’autres
usages agricoles afin de préserver les stocks
de carbone.

	
	
	
	Diminution maximale de 10 %
par rapport·à l’année de reference

	
	
	BCAE 2
	Protection des zones humides et des tourbières (1)
	Protection des sols riches en carbone

	
	
	BCAE 3
	lnterdiction de bruler les chaumes des terres arables, sauf pour des raisons 1phytosanitaires
	Maintien de la matière organique du sol

	

	Sol (protection et qualité)
	GAEC 5

	Gestion du travail du sol visant à réduire les risques de dégradation et d’érosion des sols, en tenant compte notamment de la pente du terrain
	Une gestion minimale des terres tenant compte des conditions spécifiques au
site afin de limiter l’érosion

	
	
	BCAE 6
	Une couverture minimale du sol afin d’éviter que le sol ne reste à nu pendant Les périodes Les plus sensibles, telles que déterminées par les États membres (2). 
	Protection des sols pendant les périodes les plus sensibles

	
	
	BCAE 7
	Rotation des cultures sur les terres arables, à l’exception des cultures aquacoles. Les États membres peuvent en outre décider d’autoriser les agriculteurs et autres bénéficiaires à satisfaire à cette norme par la diversification des cultures (3). 
	Préservation du potentiel des sols 

	
	
	BCAE 8
	,-- Préservation des éléments du paysage
- Interdiction de couper les haies et les arbres pendant la saison de reproduction et d’élevage des oiseaux
-A titre facultatif, mesures visant à éviter les espèces végétales envahissantes
	Entretien d’éléments non productifs visant à améliorer la biodiversité au sein de l’exploitation 

	
	
	BCAE 9
	Interdiction de convertir ou de labourer les prairies permanentes désignées comme prairies permanentes écologiquement sensibles dans les sites Natura 2000
	Protection des habitats et des espèces


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Les États membres, lorsqu’ils établissent la norme BCAE no 2, veillent à ce qu’une activité agricole permettant de qualifier les terres concernées de «surfaces agricoles» puisse y être maintenue.
(1)
Les bandes tampons le long des cours d’eau prévues par la présente norme GAEC doivent, en règle générale et conformément au droit de l’Union, respecter une largeur minimale de 3 mètres sans utilisation de pesticides ni d’engrais.
Dans les zones comportant d’importants fossés de drainage et d’irrigation, Les États membres peuvent, si cela est dûment justifié pour ces zones, adapter la largeur minimale en fonction des circonstances locales spécifiques.
Les États membres peuvent utiliser, aux fins de la présente norme BCAE, la définition des cours d’eau prévue par la législation nationale, à condition que cette définition soit conforme à l’objectif principal de la présente norme BCAE.

(2)
Les États membres peuvent notamment tenir compte de la courte période de végétation résultant de la durée et de la rigueur de l’hiver dans les régions concernées.

(3)
La rotation consiste en un changement de culture au niveau de la parcelle (sauf dans le cas des cultures pluriannuelles, des graminées et autres fourrages herbacés, ainsi que des terres en jachère), y compris les cultures secondaires gérées de manière appropriée.
[image: ]Compte tenu de la diversité des méthodes agricoles et des conditions agro-climatiques, les États membres peuvent autoriser, dans les régions concernées, d’autres pratiques de rotation améliorée des cultures avec des légumineuses ou de diversification des cultures visant à améliorer et à préserver le potentiel des sols, conformément aux objectifs de la présente norme BCAE.

Lorsqu’ils définissent les exigences en matière de diversification des cultures, les États membres respectent les exigences minimales suivantes:
a)	lorsque la superficie des terres arables d’une exploitation est comprise entre 10 et 30 ha, la diversification des cultures consiste à cultiver sur les terres arables de l’exploitation au moins deux cultures différentes; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables;
b)	lorsque la superficie des terres arables d’une exploitation est supérieure à 30 ha, la diversification des cultures consiste a cultiver sur les terres arables de l’exploitation au moins trois cultures différentes; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables et les deux cultures principales combinées ne doivent pas couvrir plus de 95 % de ces terres arables.

Les États membres peuvent exempter des obligations prévues par la présente norme les exploitations:
a)	lorsque plus de 75 % des terres arables sont utilisées pour la production de graminées ou d’autres fourrages herbacés, sont mises en jachère, sont utilisées pour la culture de légumineuses ou font l’objet d’une combinaison de ces utilisations;
b)	lorsque plus de 75 % de la superficie agricole éligible est constituée de prairies permanentes, est utilisée pour la production de graminées ou d’autres fourrages herbacés, ou pour la culture de plantes sous eau, soit pendant une partie significative de l’année, soit pendant une partie significative du cycle de culture, ou fait l’objet d’une combinaison de ces utilisations; ou
c)	dont la superficie de terres arables ne dépasse pas 10 ha.

Les États membres peuvent fixer une limite maximale de superficie consacrée a une seule culture afin d’éviter les grandes monocultures.
Les agriculteurs dont la superficie maximale de l’exploitation ne dépasse pas 30 hectares de terres arables déclarées conformément a l’article 69, paragraphe 1, du présent règlement sont exempts des contraintes et des sanctions liées aux exigences de la norme 7 des BCAE
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe I bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	ANNEXE I bis-NOUVEAU - INDICATEURS D’IMPACT, DE RÉSULTAT, DE RENDEMENT ET DE CONTEXTE CONFORMÉMENT À. L’ARTICLE 21 bis

INDICATEURS D’IMPACT, DE RÉSULTATS, DE RÉALISATIONS ET DE CONTEXTE CONFORMÉMENT À. L’ARTICLE 21 bis

	Évaluation des performances de la politique (pluriannuelle) -IMPACT
Objectifs et indicateurs d’impact correspondants (1)
	Examen des résultats -RÉSULTAT (2)
Uniquement sur la base des interventions soutenues par la PAC

	Objectif transversal de l’UE
	Indicateurs d’impact
	Indicateurs de résultat

	Moderniser l’agriculture et les zones rurales en favorisant et en partageant les connaissances, l’innovation et la numérisation dans ces domaines, et en encourageant leur adoption par les agriculteurs, grace à un meilleur acces à la recherche, à l’innovation, à l’echange de connaissances et à la formation
	I.1 Partage des connaissances et de l’innovation : part du budget de la PAC consacrée au partage des connaissances et à l’innovation
	R.1PR Améliorer les performances grâce aux connaissances et à l’innovation : nombre de personnes bénéficiant de conseils, de formations, d’échanges de connaissances ou participant à des groupes opérationnels des Partenariats européens d’innovation (PEI) soutenus par la PAC a.fin d’améliorer les performances en matière de durabilité économique, sociale, environnementale, climatique et d’utilisation ejficace des ressources

R.2	Relier les systèmes de conseil et de connaissances : nombre de conseillers bénéficiant d’un soutien pour être intégrés au sein des systèmes de connaissances et d’innovation agricoles (AKIS)

R.3	Numérisation de l’agriculture: part des exploitations agricoles bénéficiant d’un soutien en faveur des technololgies agricoles numériques dans le cadre de la PAC

	Objectif spécifique de l’UE
	Indicateurs d’impact
	Indicateurs de résultat

	Soutenir des revenus agricoles viables et la résilience du secteur agricole dans l’ensemble de l’Union afin de renforcer la sécurité alimentaire et la diversité agricole à long terme, ainsi que d’assurer la viabilité économique de la production agricole dans l’Union
	
I.2 Réduire les disparités de revenus : évolution des revenus agricoles par rapport à l’économie générale

I.3 Réduire la variabilité des revenus agricoles : évolution des revenus agricoles

I.4 Garantir des revenus agricoles viables : évolution du niveau des revenus agricoles par type d’exploitation (par rapport à la moyenne du secteur agricole)

I.5 Contribuer à l’équilibre territorial: évolution des revenus agricoles dans les zones soumises à des contraintes naturelles (par rapport à la moyenne)
	
R.4 Lier l’aide au revenu au respect des normes et des bonnes pratiques : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par l’aide au revenu et soumise à des conditions de conditionnalité

R.5 Gestion des risques : part des exploitations agricoles utilisant des outils de gestion des risques soutenus par la PAC

R.6PR Redistribution en faveur des petites exploitations : pourcentage des paiements directs supplémentaires par hectare accordés aux exploitations éligibles dont la taille est inférieure à la taille moyenne (par rapport à la moyenne)

R.7PR Renforcement du soutien aux exploitations agricoles situées dans des zones présentant des besoins spécifiques : pourcentage de soutien supplémentaire par hectare dans les zones présentant des besoins plus importants (par rapport à la moyenne)

	Renforcer l’orientation vers le marché et accroitre la compétitivité des exploitations agricoles à court et à long terme, notamment en mettant davantage l’accent sur la recherche, la technologie et la numérisation
	I.6 Augmentation de la productivité agricole : productivité totale des facteurs dans l’agriculture

I.7 Tirer parti du commerce agroalimentaire : importations et exportations agroalimentaires
	R.8 Cibler les exploitations agricoles dans des secteurs spécifiques :

Part des exploitations bénéficiant d’aides au revenu couplées visant à améliorer la compétitivité, la durabilité ou la qualité

	
	
	R.9PR Modernisation des exploitations agricoles : part des exploitations bénéficiant d’aides à l’investissement pour se restructurer et se moderniser, notamment à.fin d’améliorer l’efficacité des ressources

	Afin d’améliorer la position des agriculteurs dans la chaîne de valeur
	I.8 Améliorer la position des agriculteurs dans la chaine alimentaire : valeur ajoutée pour les producteurs primaires dans la chaine alimentaire
	R.1OPR Meilleure organisation de la chaine d’approvisionnement : part des   exploitations agricoles participant à des groupements de producteurs, à des organisations de producteurs, à des marchés locaux, à des circuits courts et a des programmes de qualité soutenus par la PAC

R.11 Concentration de l’offre : part de la valeur de la production commercialisée par les organisations de producteurs ou les groupements de producteurs ayant mis en place des programmes opérationnels dans certains secteurs

	Contribuer á l’attenuation du changement climatique et à l’adaptation à celui-ci, notamment en réduisant les émissions de gaz à effet de serre et en renforçant la séquestration du carbone, ainsi que promouvoir l’énergie durable
	I.9 Améliorer la résilience de l’agriculture face au changement climatique : indicateur de progrès sur la résilience du secteur agricole

I.10 Contribuer à l’atténuation du changement climatique : émissions de gaz à effet de serre provenant de l’agriculture

I.11 Renforcer la séquestration du carbone : carbone organique du sol dans les terres agricoles

I.12 Renforcer l’énergie durable dans l’agriculture : production durable d’énergie renouvelable issue de l’agriculture et de la sylviculture
	R.12 Adaptation au changement climatique : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien visant à améliorer l’adaptation au changement climatique

R12BIS Adaptation au changement climatique : part des exploitations agricoles beneficiant d’investissements de la PAC pour l’acces aux infrastructures d’approvisionnement en eau

R12TER Adaptation au changement climatique : part de la surface agricole utilisee (SAU) bénéficiant d’investissements du Fonds europeen pour l’environnement (ECF) dans l’accès aux infrastructures d’approvisionnement en eau

R.13PR Réduction des émissions dans le secteur de l’élevage : part des unités de bétail (UB) relevant d’engagements bénéficiant d’un soutien visant à réduire les émissions de gaz à effet de serre et/ou d’ammoniac, y compris la gestion du lisier

R.14PR Stockage du carbone dans les sols et la biomasse : part de la surface agricole utilisée (SAU) faisant l’objet d’engagements soutenus visant à réduire les emissions ou à maintenir ou renforcer le stockage du carbone (y compris les prairies permanentes, les cultures permanentes	à couvert végétal permanent, les terres agricoles situées dans des zanes humides et des tourbiéres)

	
	
	
R.15 Énergies renouvelables issues de l’agriculture, de la sylviculture et d’autres sources renouvelables : investissements soutenus dans les capacités de production d’énergies renouvelables, y compris les énergies d’origine biololique (en MW)

R.16 lnvestissements liés au climat : part des exploitations agricoles bénéficiant d’un soutien à l’investissement au titre de la PAC et contribuant à l’attenuation du changement climatique et à l’adaptation à celui-ci, ainsi qu’ à la production d’énergies renouvelables ou de biomatériaux

R.17PR Terres boisées : superficie bénéficiant d’un soutien pour le boisement, l’agroforesterie et la restauration, y compris les ventilations
R.18 Aides à l’investissement dans le secteur forestier : investissement total destiné à améliorer les performances du secteurforestier

	Favoriser le développement durable et la gestion efficace des ressources naturelles telles que l’eau, les sols et l’air, notamment en réduisant la dépendance aux produits chimiques
	
I.13 Réduction de l’érosion des sols : pourcentage des terres agricoles soumises a une erosion modérée OU grave

I.14 Amélioration de la qualité de l’air : émissions d’ammoniac provenant de l’agriculture

I.15 Amélioration de la qualité de l’eau : bilan brut des nutriments sur les terres agricoles

I.16 Réduction des fuites de nutriments : nitrates dans les eaux souterraines présentant une concentration en nitrates supérieure à 50 mg/l, conformément à la directive 91/676/CEE

I.17 Réduire la pression sur Les ressources en eau : indice d’exploitation de l’eau « » (WEI+)

I.18 Utilisation durable et réduite des pesticides : risques, utilisation et impacts des pesticides
	
R.19PR Amélioration et protection des sols : part de la surface agricole utilisée (SAU) faisant l’objet d’engagements soutenus favorables a la gestion des sols afin d’améliorer leur qualité et leur biote (tels que la reduction du travail du sol, la couverture végétate des sols, la rotation des cultures incluant des légumineuses)

R.20PR Amélioration de la qualité de l’air : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien visant à réduire les émissions d’ammoniac

R.21PR Protection de la qualité de l’eau : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien en faveur de la qualité des masses d’eau

R.22PR Gestion durable des nutriments : part de la surface agricole utiliseée (SAU) couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien et visant à améliorer la gestion des nutriments

R.23PR Utilisation durable de l’eau : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par des engagements « » visant à améliorer le bilan hydrique

R.24PR Utilisation durable et réduite des pesticides : part de la surface agricole utilisée (SAU) couverte par des engagements spécifiques soutenus visant à une utilisation durable des pesticides afin de réduire les risques et les impacts liés à ces derniers, tels que les fuites de pesticides

R.25 Performance environnementale dans le secteur de l’élevage : part des unites de betail (UB) relevant d’engagement soutenus visant à améliorer la durabilité environnementale

R.26 Investissements liés aux ressources naturelles : part des exploitations agricoles bénéficiant d’un soutien de la PAC en faveur d’investissements productifs et non productifs liés à la préservation des ressources naturelles

R.27 Performances environnementales ou liées au climat grâce aux investissements dans les zones rurales : nombre d’opérations contribuant à la durabilité environnementale et á la réalisation des objectifs d’atténuation et d’adaptation au changement climatique dans les zones rurales

R.28 Performances environnementales ou climatiques grâce aux connaissances et à l’innovation : nombre de personnes bénéficiant de conseils, de formations, d’échanges de connaissances ou d’s, participant aux groupes opérationnels des partenariats européens d’innovation (PEI) soutenus par la PAC et liés aux performances environnementales ou climatiques

	Contribuer à enrayer et à inverser la perte de biodiversité, à renforcer les services écosystémiques et à préserver les habitats et les paysages
	
I.19 Augmentation des populations d’oiseaux des zanes agricoles : indice des oiseaux des zones agricoles

I.20 Renforcer la protection de la biodiversité : pourcentage d’espèces et d’habitats d’intérêt communautaire lies à l’agriculture présentant des tendances stables ou à la hausse, avec une ventilation de ce pourcentage pour les espèces de pollinisateurs sauvages(3)

I.21 Renforcer la fourniture de services écosystémiques : part des terres agricoles dotées d’éléments paysagers

I.22 Accroître la biodiversité agricole dans les systèmes de production : diversité des cultures
	
R.29PR Développement de l’agriculture biologique : part de la surface agricole utilisée (SAU) beneficiant d’un soutien de la PAC pour l’agriculture biologique, avec une ventilation entre les surfaces en maintien et celles en conversion

R.30PR Soutien à la gestion durable des forêts : part des terres forestieres faisant l’objet d’engagements enfaveur de la protection des forêts et de la gestion des services écosystémiques

R.31PR Préservation des habitats et des espèces : part de la surface agricole utilisée (SAU) faisant l’objet d’engagements soutenus en faveur de la conservation ou de la restauration de la biodiversité, y compris les pratiques agricoles à haute valeur naturelle

R.32	Investissements liés à la biodiversité : part des exploitations agricoles beneficiant d’un soutien financier au titre de la PAC et contribuant a la biodiversité
R.33 Amélioration de la gestion du reseau Natura 2000: part de la superficie totale du reseau Natura 2000 couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien

R.34PR Préservation des éléments du paysage : part de la surface agricole utilisee ( ) couverte par des engagements bénéficiant d’un soutien en faveur de la gestion des éléments du paysage, y compris les haies et les arbres

R.35 Préservation des ruches: part
des ruches bénéficiant d’un soutien au titre de la PAC

	Attirer et retenir les jeunes agriculteurs et autres nouveaux agriculteurs et faciliter le développement durable des entreprises dans les zones rurales
	I.23 Attirer les jeunes agriculteurs : évolution du nombre de nouveaux chefs d’exploitation et du nombre de nouveaux jeunes chefs
d’exploitation
	R.36PR Renouvellement générationnel : nombre de jeunes agriculteurs bénéficiant d’une aide à l’installation dans le cadre de laPAC

	Promouvoir l’emploi, la croissance, y compris et le développement local dans les zones rurales, notamment la bioéconomie circulaire et la sylviculture durable
	I.24 Contribuer à la creation d’emplois dans les zones rurales : évolution du taux d’emploi dans les zones rurales

I.25	Contribuer à la croissance dans les zones rurales : évolution du produit intérieur brut (PIB) par habitant dans les zones rurales

I.26 Une PAC plus équitable : répartition des aides de la PAC
I.27 Promouvoir l’inclusion rurale : évolution de l’indice de pauvreté dans les zones rurales
	R.37 Croissance et emploi dans les zones rurales : nouveaux emplois créés grâce aux projets de la PAC

R.38 Couverture LEADER : part de la population rurale couverte par des stratégies de développement local

R.39 Développement de l’économie rurale : nombre d’entreprises rurales, y compris celles du secteur de la bioéconomie, créées grâce au soutien de la PAC

R.40 Transition intelligente de l’économie rurale : nombre de stratégies de « villages intelligents » soutenues

R.41PR Relier l’Europe rurale : part de la population rurale bénéficiant d’un meilleur acces aux services et aux infrastructures grâce au soutien de la PAC

R42 Promotion de l’inclusion sociale : nombre de personnes concernées par les projets d’inclusion sociale soutenus

	Améliorer la réponse de l’agriculture de l’Union aux exigences sociétales en matière d’alimentation et de santé, notamment en proposant des denrees alimentaires de haute qualité, sûres et nutritives, produites de manière durable, réduire le gaspillage alimentaire, améliorer le bien-être animal et lutter contre la résistance aux antimicrobiens
	I.28 Limiter l’utilisation d’antimicrobiens chez les animaux d’élevage : ventes/utilisation d’antimicrobiens destinés aux animaux destinés à l’alimentation

I.29 Répondre à la demande des consommateurs en matière d’aliments de qualité : valeur de la production relevant des régimes de qualité de l’Union et de la production biologique
	R.43PR Limitation de l’utilisation des antimicrobiens : part des unités de bétail (UB) concernées par les actions soutenues visant à limiter l’utilisation des antimicrobiens (prévention/réduction)

R.44PR Amélioration du bien-être animal : part des unités de betail (UB) couvertes par les actions soutenues visant à améliorer le bien-être animal

	Clôture annuelle des performances-RÉSULTATS
Types d’intervention et leurs indicateurs de résultats (4)

	Types d’intervention
	Indicateurs de réalisation (5)

	Coopération (article 77)
	O.1 Nombre de projets menés par les groupes opérationnels des partenariats européens d’innovation (PEI)

	Échange de connaissances et diffusion de I’information (article 78)
	O.2 Nombre d’actions ou d’unités de conseil destinees à apporter un soutien à l’innovation pour la préparation ou la mise en reuvre de projets des groupes opérationnels des partenariats européens d’innovation (PEI)

	Indicateur horizontal
	O.3MO Nombre de bénéficiaires d’aides au titre de la PAC

	Aide au revenu de base (article 21)
	O.4 Nombre d’hectares bénéficiant de l’aide au revenu de base

	Aide aux petits agriculteurs (article 28)
	O.5 Nombre de bénéficiaires OU d’hectares bénéficiant des paiements en faveur des petits agriculteurs

	Aide complémentaire au revenu pour les jeunes agriculteurs (article 30)
	O.6 Nombre d’hectares bénéficiant d’un soutien complementaire au revenu pour les jeunes agriculteurs

	Aide à la redistribution des revenus (article 29)
	O.7 Nombre d’hectares bénéficiant d’un soutien au revenu redistributif

	Mesures écologiques (article 31)
	O.8 Nombre d’hectares OU d’unités de bétail bénéficiant de programmes écologiques

	Outils de gestion des risques (article 76)
	O.9 Nombre d’unités couvertes par les outils de gestion des risques de la PAC bénéficiant d’un soutien

	Soutien au revenu couplé (article 32)
	O.10 Nombre d’hectares bénéficiant d’un soutien au revenu couplé

	
	O.11 Nombre de têtes bénéficiant d’un soutien au revenu couplé

	Contraintes naturelles ou autres contraintes spécifiques à la zone (article 71)
	O.12 Nombre d’hectares bénéficiant d’un soutien aux zones confrontees a des contraintes naturelles ou à d’autres contraintes specifiques, avec une ventilation par type de zone

	Handicaps specifiques à certaines zones résultant de certaines exigences obligatoires (article 72)
	0.13 Nombre d’hectares bénéficiant d’un soutien au titre de Natura 2000 ou de la directive 2000/60/CE

	Engagements environnementaux, liés au climat et autres engagements de gestion (article 70)
	O.14 Nombre d’hectares (hors sylviculture) ou nombre d’autres unités couvertes par des engagements environnementaux ou lies au climat allant au-delà des exigences obligatoires

	
	O.15 Nombre d’hectares (sylviculture) ou nombre d’autres unités couvertes par des engagements environnementaux ou liés au climat allant au-delà des exigences obligatoires

	
	O.16 Nombre d’hectares ou nombre d’autres unites faisant l’objet d’engagements d’entretien en matière de boisement et d’agroforesterie

	
	O.17 Nombre d’hectares ou nombre d’autres unites bénéficiant d’un soutien à l’agriculture biologique

	
	O.18 Nombre d’unités de bétail (UB) bénéficiant d’un soutien en faveur du bien-être animal, de la santé animate ou de mesures renforcees de biosécurité

	
	O.19 Nombre d’exploitations ou d’unités soutenant les ressources genetiques

	Investissements (articles 73 et 74)
	O.20 Nombre d’operations ou d’unités d’investissement productif à la ferme bénéficiant d’un soutien

	
	O.21 Nombre d’opérations ou d’unités d’investissement non productives dans les exploitations agricoles bénéficiant d’un soutien

	
	O.22 Nombre d’operations ou d’unités d’investissement dans les infrastructures bénéficiant d’un soutien

	
	O.23	Nombre d’operations ou d’unités d’investissement non productives hors exploitation bénéficiant d’un soutien

	
	O.24 Nombre d’opérations ou d’unités d’investissement productives hors exploitation bénéficiant d’un soutien

	Installation de jeunes agriculteurs et de nouveaux agriculteurs et création d’entreprises rurales (article 75)
	O.25 Nombre de jeunes agriculteurs bénéficiant d’une aide à l’installation

	
	O.26 Nombre de nouveaux agriculteurs bénéficiant d’une aide à l’installation (autres que les jeunes agriculteurs mentionnés au point 0.25)

	
	O.27 Nombre d’entreprises rurales bénéficiant d’une aide au demarrage

	Cooperation (article 77)
	O.28 Nombre de groupements de producteurs et d’organisations de producteurs bénéficiant d’une aide

	
	O.29 Nombre de bénéficiaires recevant une aide pour participer à des systèmes officiels de qualité

	
	O.30	Nombre d’opérations ou d’unités bénéficiant d’un soutien au renouvellement générationnel (hors aide à l’installation)

	
	O.31 Nombre de stratégies de développement local (LEADER) ou d’actions préparatoires soutenues

	
	O.32 Nombre d’autres opérations ou entités de cooperation bénéficiant d’un soutien (à l’exclusion des PEI déclarées au titre de l’objectif 0.1)

	Echange de connaissances et diffusion d’informations (article 78)
	O.33 Nombre d’actions ou d’unités de formation, de conseil et de sensibilisation bénéficiant d’un soutien

	Indicateur horizontal
	O.34MO Nombre d’hectares soumis à des pratiques environnementales (indicateur synthétique portant sur la superficie couverte par la conditionnalité, les programmes écologiques et les engagements en matiere de gestion agro-forestière, environnementale et climatique)

	Types	d’interventions dans certains secteurs (article 47)
	O.35 Nombre de programmes opérationnels bénéficiant d’un soutien

	Types d’interventions dans le secteur vitivinicole (article 58)
	O.36 Nombre d’actions ou d’unités bénéficiant d’un soutien dans le secteur vitivinicole

	Types d’interventions dans le secteur de l’apiculture (article 55)
	O.37 Nombre d’actions ou d’unités visant à la préservation ou à l’amélioration de l’apiculture

	INDICATEURS DE CONTEXTE

	
	Numéro de l’indicateur
	Indicateur de contexte•

	Population
	C.01
	Population totale

	
	C.02
	Densité de population

	
	C.03
	Structure par âge de la population

	Superficie totale
	C.04
	Superficie totale

	
	C.05
	Ocupation des sols

	Marche du travail
	C.06
	Taux d’emploi dans les zones rurales

	
	C.07
	Taux de chômage dans les zones rurales

	
	C.08
	Emploi (par secteur, par type de région, par activité économique)

	Economie
	C.09
	PIB par habitant

	
	C.10
	Taux de pauvreté

	
	C.11
	Valeur ajoutée brute par secteur, par type de région, dans l’agriculture et pour les producteurs primaires

	Exploitations agricoles et agriculteurs
	C.12
	Exploitations agricoles

	
	C.13
	Main-d’oeuvre agricole

	
	C.14
	Structure par âge des chefs d’exploitation·agricole

	
	C.15
	Formation agricole des chefs d’exploitation

	
	C.16
	Nouveaux chefs d’exploitation et nouveaux jeunes chefs d’exploitation

	Terres agricoles
	C.17
	Surface agricole utilisée

	
	C.18
	Terres irrigables

	
	C.19
	Agriculture dans les zones Natura 2000

	
	C.20
	Zones soumises à des contraintes naturelies et autres contraintes spécifiques

	
	C.21
	Terres agricoles presentant des éléments paysagers caractéristiques

	
	C.22
	Diversité des cultures

	Elevage
	C.23
	Unités de bétail

	
	C.24
	Densité du cheptel

	Revenus agricoles et agricoles
	C.25
	Revenu des facteurs agricoles

	
	C.26
	Comparaison entre le revenu agricole et le coût de la main-d’oeuvre non agricole

	
	C.27
	Revenu agricole par type d’exploitation, par région et par taille d’exploitation, dans les zones confrontées à des contraintes naturelles et autres contraintes spécifiques

	
	C.28
	Formation brute de capital fixe dans l’agriculture

	Productivite agricole
	C.29
	Productivité totale des facteurs dans l’agriculture

	
	C.30
	Productivité du travail dans l’agriculture, la sylviculture et l’industrie agroalimentaire

	Commerce agricole
	C.31
	Importations et exportations agricoles

	Autres	activites lucratives
	C.32
	Infrastructures touristiques

	Pratiques agricoles
	C.33
	Superficie agricole consacrée à l’agriculture biologique

	
	C.34
	Intensité de l’exploitation agricole

	
	C.35
	Valeur de la production relevant des régimes de qualité de l’Union et de la production biologique

	Biodiversité
	C.36
	Indice des oiseaux des champs

	
	C.37
	Pourcentage d’especès et d’habitats d’intérêt communautaire liés à l’agriculture présentant des tendances stables ou à la hausse

	Eau
	C.38
	Consommation d’eau dans l’agriculture

	
	C.39
	Qualité de l’eau

	
	
	Bilan brut des nutriments - azote

	
	
	Bilan brut des nutriments - phosphore

	
	
	Nitrates dans les eaux souterraines

	Sol
	C.40
	Carbone organique du sol dans les terres agricoles

	
	C.41
	Érosion des sols par l’eau

	Énergie
	C.42
	Production durable d’énergie renouvelable issue l’agriculture et de la sylviculture

	
	C.43
	Consommation d’énergie dans l’agriculture, la sylviculture et l’industrie agroalimentaire

	Climat
	C.44
	Émissions de gaz a effet de serre issues de l’agriculture

	
	C.45
	Indicateur de progrès relatif à la résilience du secteur agricole

	
	C.46
	Pertes agricoles directes attribuees aux catastrophes naturelies

	Air
	C.47
	Émissions d’ammoniac provenant de l’agriculture

	Santé
	C.48
	Ventes et utilisation d’antimicrobiens destinés aux animaux destinés à l’alimentation

	
	C.49
	Risques, utilisation et impacts des pesticides

	(1) La plupart des indicateurs d’impact sont déjà collectes par d’autres canaux (statistiques européennes, Centre commun de recherche, Agence européenne pour l’environnement, etc.) et utilisés dans le cadre d’autres législations de l’Union ou des objectifs de développement durable. La fréquence de collecte des données n’est pas toujours annuelle et il peut y avoir un décalage de deux ou trois ans.
(2) Indicateurs de substitution pour les résultats. Données communiquées chaque année par les États membres afin de suivre les progrès accomplis dans la réalisation des objectifs qu’ils ont fixés dans leurs plans stratégiques de la PAC. Les indicateurs de résultat qui sont obligatoires pour l’évaluation des performances lorsqu’ils sont utilisés par les États membres conformément à l’article 109, paragraphe 1, point a), sont signalés par la mention (PR). Les États membres peuvent utiliser, pour l’evaluation des performances, tout autre indicateur de résultat pertinent prévu dans la présente annexe, en plus de ceux signalés par la mention (PR).
(3)	(3) L’évaluation des tendances concernant les pollinisateurs est realisée à l’aide des mesures pertinentes de l’Union relatives aux indicateurs sur les pollinisateurs, notamment au moyen d’un indicateur sur les pollinisateurs ef d’autres mesures adoptées dans le cadre de gouvernance de la stratégie de l’UE en matière de biodiversité à l’horizon 2030 (communication de la Commission du 20 mai 2020) sur la base de l’initiative de l’UE en faveur des pollinisateurs (communication de la Commission du 1er juin 2018).
(4)	(4) Données communiquées chaque année concernant leurs dépenses déclarees.
(5)	(5) Les indicateurs de réalisation utilisés uniquement à des fins de suivi sont signalés par la mention MO
(6)	Coefficients de l’UE, attribués aux domaines d’intervention afin de déterminer la contribution des interventions de la PAC aux politiques visées a l’ANNEXE III de la proposition de REGLEMENT DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL établissant un cadre de suivi des depenses budgetaires et de performance ainsi que d’autres reglès horizontales pour les programmes et activités de l’Union
(7)	{SEC(2025) 590 final} - {SWD(2025) 590 final}- {SWD(2025) 591 final}
(8)	CCM: atténuation du changement climatique
(9)	CCA: adaptation au changement climatique et résilience 
       ENV: environnement
(10)	SOC: social


	
	
	%
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC

	Agriculture
	1
	Favoriser le renouvellement générationnel d’agriculteurs
	0
	0
	0
	0

	
	2
	Soutien ciblé aux revenus des agriculteurs
	40
	40
	40
	40

	
	3
	Soutien aux agriculteurs des secfeurs en difficulté, les cultures proteagineuses et leur mélange avec des graminées
	100
	100
	100
	0

	
	4
	Soutien aux agriculteurs des secteurs en difficulté, Graminees et autres fourrages herbacés
	100
	100
	100
	0

	
	5
	Soutien aux agriculteurs des secteurs en difficulté, notamment le secteur de l’élevage de ruminants
	0
	40
	40
	40

	
	6
	Soutien aux agriculteurs dans les secteurs en difficulté - autres secteurs
	0
	40
	40
	0

	
	7
	Aide aux agriculteurs produisant du coton
	0
	0
	0
	0

	
	8
	Régions ultrapériphériques et îles de la mer Égée : compensation des coûts supplémentaires lies à un déficit d’accessibilité et la fragmentation territoriale
	0
	0
	0
	40

	
	9
	Régions ultrapériphériques et îles de la mer Égée - Soutien à la production agricole locale
	40
	40
	40
	100

	
	10
	Aide aux agriculteurs des zones de montagne
	40
	40
	100
	100

	
	11
	Soutien aux agriculteurs dans les zones soumises à d’autres contraintes naturelles
	40
	40
	100
	40

	
	12
	Soutien aux pratiques environnementales et climatiques, y compris les mesures de résilience climatique
	100
	100
	100
	0

	
	13
	Soutien à la transition environnementale et climatique, y compris les mesures de résilience climatique
	100
	100
	100
	0

	
	14
	Aide a la mise en conformité avec les exigences obligatoires
	40
	40
	40
	0

	
	15
	Investissements verts, y compris les mesures de résilience climatique
	100
	100
	100
	0

	
	16
	Investissements dans l’agriculture et la sylviculture (autres que ceux lies à l’environnement ou visant à améliorer la santé animale, la biosécurité et le bien- être animal)
	0
	0
	0
	0

	
	17
	Investissements et engagements visant à ameliorer la santé animale, la biosécurité et le bien-être animal
	0
	0
	0
	0

	
	18
	Investissements dans l’agriculture intelligente
	100
	100
	100
	40

	
	19
	Investissements dans les services de base et les petites infrastructures en milieu rural
	0
	0
	0
	100

	
	20
	Aide à la création d’organisations de producteurs
	0
	0
	0
	40

	
	21
	Soutien aux secteurs agricoles mis en oeuvre par les organisations de producteurs
	0
	0
	0
	0

	
	22
	Soutien à l’apiculture
	0
	0
	100
	0

	
	23
	Soutien au secteur viticole
	0
	0
	0
	0

	
	24
	Participation aux systèmes de qualité reconnus par l’Union et les États membres et promotion de ceux-ci
	0
	0
	0
	0

	
	25
	Services de remplacement à la ferme
	0
	0
	0
	40

	
	26
	Services de conseil agricole
	40
	40
	40
	40

	
	27
	Services de conseil en agriculture intelligente
	100
	100
	100
	40

	
	28
	Améliorer l’access à l’innovation dans le secteur agricole
	40
	40
	40
	0

	
	29
	29	Aide à la distribution de produits agricoles dans les écoles (programme européen d’aide alimentaire à l’école)
	0
	0
	0
	0

	
	30
	30	Soutien aux mesures de gestion des risques, y compris les mesures de résilience climatique
	0
	100
	0
	0

	
	31
	31	Aides d’urgence aux agriculteurs, notamment pour ritablir le potentiel de production et mettre en oeuvre des mesures exceptionnelles sur les marchés
	0
	100
	0
	0

	
	32
	32	Stabilisation des prix

	0
	0
	0
	0

	
	33
	33	Réseau de données sur la durabilité agricole
	40
	40
	40
	0

	
	34
	34	Numérisation des exploitations agricoles
	40
	40
	40
	40

	
	35
	35	Développement alternatif dans les pays tiers visant à réduire la culture illicite de drogues
	0
	0
	0
	0

	
	36
	36	Systèmes agroforestiers, y compris les mesures de résilience climatique
	40
	100
	100
	0

	
	37
	37	Gestion forestière - pas écologique
	0
	0
	0
	0

	
	38
	38	Forêts - engagements en matiere d’environnement et de climat, y compris les mesures de résilience climatique
	100
	100
	100
	0

	
	39
	39	Investissements verts dans les forêts et la sylviculture, y compris les mesures de résilience climatique

	40
	100
	40
	0

	
	40
	40	Prévention et restauration des dommages causes aux forets, y compris les mesures de résilience climatique

	100
	100
	100
	0

	
	41
	41	Investissements productifs dans les forets et la sylviculture (y compris les industries,
42	a l’exclusion des investissements verts et des mesures de prevention et de restauration des dommages)
	0
	0
	0
	0

	
	42
	45	Aide à l’installation pour les sylviculteurs
	40
	40
	40
	0

	
	43
	47	Santé animale et végétale, y compris les mesures de résilience climatique
48	
	0
	40
	40
	0

	
	44
	49	Investissements et engagements visant à améliorer la santé animale et la biosécurité,
50	y compris les mesures de résilience climatique
51
	0
	40
	40
	0

	
	45
	52	Production alimentaire sure et durable, y compris des mesures de résilience face au changement climatique	
	0
	40
	40
	40

	
	46
	54	Agriculture, pêche, alimentation	humaine et animale : politique et cadre réglementaire
55	
	0
	0
	0
	0


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.


	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée
au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux
aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée
au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux
aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3446</NumAm>
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<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée
au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux
aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	supprimé


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz, Pär Holmgren
au nom du groupe Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II – alinéa 1 bis (nouveau)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée
au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux
aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée
au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux
aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	  
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	  
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	  
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	  
	  

	  
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Cervidés
	rennes adultes
	0,1


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
Si l’on tient compte du poids corporel ou de la ration alimentaire, les rennes sont approximativement comparables à de petits ovins ou caprins, auxquels un coefficient de 0,1-0,3 est habituellement appliqué.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II – alinéa 1</Article>



ANNEXE II

Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée au revenu visée à l’article 11

Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.
	
	 
	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	
	

	
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement




	
	


ANNEXE II

Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée au revenu visée à l’article 11

Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1. Lorsque l’aide est accordée à des secteurs ou à types de production pour lesquels il n’est pas adéquat d’appliquer les coefficients établis dans la présente annexe, notamment les produits apicoles et les vers à soie, les États membres peuvent prévoir, dans leurs plans PNR, des unités équivalentes spécifiques sur la base de critères objectifs et non discriminatoires.
	
	 
	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	Bovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	
	de six mois à deux ans 
	0,6 

	
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	
	0,15 

	Porcins 
	truies reproductrices > 50 kg 
	0,5 

	
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	
	

	
	poules pondeuses 
	0,014 

	  
	autres volailles 
	0,03 






Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
L’article 11 permet que l’aide couplée soit accordée à des secteurs tels que l’apiculture et les vers à soie, mais l’annexe II ne prévoit pas toujours d’équivalence adaptée pour ces secteurs.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II – alinéa 1 bis (nouveau)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	ovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	
	de six mois à deux ans 
	0,6

	
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins
	truies reproductrices > 50 kg 

	0,5

	
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	
	

	
	poules pondeuses 
	0,014 

	
	autres volailles 
	0,03 

	Amendement

	ANNEXE II
Règles relatives au calcul des équivalents animaux aux fins de l’aide couplée au revenu visée à l’article 11
Les États membres utilisent les coefficients suivants pour convertir les animaux en équivalents animaux aux fins des interventions au titre de l’aide couplée au revenu visées à l’article 11, paragraphe 1.

	Espèce 
	Âge/catégorie 
	Coefficient 

	ovins 
	de moins de six mois 
	0,4 

	
	de six mois à deux ans 
	0,6

	
	de plus de deux ans 
	1,0 

	Équidés 
	de plus de six mois 
	1,0 

	Ovins et caprins 
	  
	0,15 

	Porcins
	truies reproductrices > 50 kg 

	0,5

	
	autres porcins 
	0,3 

	Volailles 
	
	

	
	poules pondeuses 
	0,014 

	
	autres volailles 
	0,03 

	Abeilles
	Colonie (ruche)
	0,2


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	ANNEXE II bis (nouvelle)
Soutien interne de l’OMC
Soutien interne de l’OMC conformément à l’article 20 quater (nouveau) du présent règlement (ancien
article 40 du règlement PNR)

	Type d’intervention 
	Référence dans le présent règlement 
	Paragraphe de l’annexe 2 de l’accord de l’OMC sur l’agriculture («catégorie verte») 

	Actions agroenvironnementales et climatiques 
	Article 10 
	5, 11, 12

	Aide au revenu dégressive fondée sur la surface  
	 Article 5 bis (nouveau) 
	 5

	Paiement en faveur des petits agriculteurs 
	 Article 7 
	 5

	Paiement en faveur des zones soumises à des contraintes naturelles ou à d’autres contraintes spécifiques 
	 Article 8 
	13 

	Aide en cas de désavantages résultant de certaines exigences obligatoires
	 Article 9 
	12 
 

	Installation de jeunes et de nouveaux agriculteurs
	 Article 14 
	2, 5, 11

	Soutien aux investissements pour les agriculteurs et les sylviculteurs
	 Article 13 
	 8, 11 

	Services de remplacement sur l’exploitation 
	 Article 17 
	2   

	Programme à destination des écoles
	Articles 27 et 28 de l’OCM
	4

	Soutien aux interventions dans certains secteurs 
	Article 32, points b), c), d), e), h), i) et m), de l’OCM
	 2

	
	Article 32, point a), de l’OCM
	2, 11

	
	Article 32, points f), g) et s), de l’OCM
	2, 11, 12

	
	Article 32, point n), de l’OCM
	8, 11, 12

	Aide aux régions ultrapériphériques
	à l’exception des aides au secteur de la banane (catégorie bleue – ne pas mentionner dans le tableau)
	13

	Aide aux îles mineures de la mer Égée
	 Article 20 quater (nouveau), article 20 septies (nouveau), article 20 octies (nouveau), article 20 nonies (nouveau) 
	13

	Paiements de crise versés aux agriculteurs à la suite de catastrophes naturelles, de phénomènes climatiques défavorables et d’événements catastrophiques
	Article 20 ter (nouveau) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
ancienne annexe XVII du règlement PNR 
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	ANNEXE II bis (nouvelle)
Soutien interne de l’OMC
Soutien interne de l’OMC conformément à l’article 20 quater (nouveau) du présent règlement (ancien
article 40 du règlement PNR)

	Type d’intervention 
	Référence dans le présent règlement 
	Paragraphe de l’annexe 2 de l’accord de l’OMC sur l’agriculture («catégorie verte») 

	Actions agroenvironnementales et climatiques 
	Article 10 
	5, 11, 12

	Aide au revenu dégressive fondée sur la surface  
	 Article 5 bis (nouveau) 
	 5

	Paiement en faveur des petits agriculteurs 
	 Article 7 
	 5

	Paiement en faveur des zones soumises à des contraintes naturelles ou à d’autres contraintes spécifiques 
	 Article 8 
	13 

	Aide en cas de désavantages résultant de certaines exigences obligatoires
	 Article 9 
	12 
 

	Installation de jeunes et de nouveaux agriculteurs
	 Article 14 
	2, 5, 11

	Soutien aux investissements pour les agriculteurs et les sylviculteurs
	 Article 13 
	 8, 11 

	Services de remplacement sur l’exploitation 
	 Article 17 
	2   

	Programme à destination des écoles
	Articles 27 et 28 de l’OCM
	4

	Soutien aux interventions dans certains secteurs 
	Article 32, points b), c), d), e), h), i) et m), de l’OCM
	 2

	
	Article 32, point a), de l’OCM
	2, 11

	
	Article 32, points f), g) et s), de l’OCM
	2, 11, 12

	
	Article 32, point n), de l’OCM
	8, 11, 12

	Aide aux régions ultrapériphériques
	à l’exception des aides au secteur de la banane (catégorie bleue – ne pas mentionner dans le tableau)
	13

	Aide aux îles mineures de la mer Égée
	 Article 20 quater (nouveau), article 20 septies (nouveau), article 20 octies (nouveau), article 20 nonies (nouveau) 
	13

	Paiements de crise versés aux agriculteurs à la suite de catastrophes naturelles, de phénomènes climatiques défavorables et d’événements catastrophiques
	Article 20 ter (nouveau) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
ancienne annexe XVII du règlement PNR 
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	ANNEXE II bis (nouvelle)
Soutien interne de l’OMC
Soutien interne de l’OMC conformément à l’article 20 quater (nouveau) du présent règlement


	Type d’intervention 
	Référence dans le présent règlement 
	Paragraphe de l’annexe 2 de l’accord de l’OMC sur l’agriculture («catégorie verte») 

	Actions agroenvironnementales et climatiques 
	Article 10 
	5, 11, 12

	Aide au revenu dégressive fondée sur la surface  
	 Article 5 bis (nouveau) 
	 5

	Paiement en faveur des petits agriculteurs 
	 Article 7 
	 5

	Paiement en faveur des zones soumises à des contraintes naturelles ou à d’autres contraintes spécifiques 
	 Article 8 
	13 

	Aide en cas de désavantages résultant de certaines exigences obligatoires
	 Article 9 
	12 
 

	Installation de jeunes et de nouveaux agriculteurs
	 Article 14 
	2, 5, 11

	Soutien aux investissements pour les agriculteurs et les sylviculteurs
	 Article 13 
	 8, 11 

	Services de remplacement sur l’exploitation 
	 Article 17 
	2   

	Programme à destination des écoles
	Articles 27 et 28 de l’OCM
	4

	Soutien aux interventions dans certains secteurs 
	Article 32, points b), c), d), e), h), i) et m), de l’OCM
	 2

	
	Article 32, point a), de l’OCM
	2, 11

	
	Article 32, points f), g) et s), de l’OCM
	2, 11, 12

	
	Article 32, point n), de l’OCM
	8, 11, 12

	Aide aux régions ultrapériphériques
	à l’exception des aides au secteur de la banane (catégorie bleue – ne pas mentionner dans le tableau)
	13

	Aide aux îles mineures de la mer Égée
	 Article 20 quater (nouveau), article 20 septies (nouveau), article 20 octies (nouveau), article 20 nonies (nouveau) 
	13

	Paiements de crise versés aux agriculteurs à la suite de catastrophes naturelles, de phénomènes climatiques défavorables et d’événements catastrophiques
	Article 20 ter (nouveau) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>3453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz
au nom du groupe Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposition de règlement</DocAmend>
<Article>Annexe II bis (nouvelle)</Article>

	Texte proposé par la Commission

	

	Amendement

	ANNEXE II bis (nouvelle)
Soutien interne de l’OMC
Soutien interne de l’OMC conformément à l’article 20 quater (nouveau) du présent règlement (ancien
article 40 du règlement PNR)

	Type d’intervention 
	Référence dans le présent règlement 
	Paragraphe de l’annexe 2 de l’accord de l’OMC sur l’agriculture («catégorie verte») 

	Actions agroenvironnementales et climatiques 
	Article 10 
	5, 11, 12

	Aide au revenu dégressive fondée sur la surface  
	 Article 5 bis (nouveau) 
	 5

	Paiement en faveur des petits agriculteurs 
	 Article 7 
	 5

	Paiement en faveur des zones soumises à des contraintes naturelles ou à d’autres contraintes spécifiques 
	 Article 8 
	13 

	Aide en cas de désavantages résultant de certaines exigences obligatoires
	 Article 9 
	12 
 

	Installation de jeunes et de nouveaux agriculteurs
	 Article 14 
	2, 5, 11

	Soutien aux investissements pour les agriculteurs et les sylviculteurs
	 Article 13 
	 8, 11 

	Services de remplacement sur l’exploitation 
	 Article 17 
	2   

	Programme à destination des écoles
	Articles 27 et 28 de l’OCM
	4

	Soutien aux interventions dans certains secteurs 
	Article 32, points b), c), d), e), h), i) et m), de l’OCM
	 2

	
	Article 32, point a), de l’OCM
	2, 11

	
	Article 32, points f), g) et s), de l’OCM
	2, 11, 12

	
	Article 32, point n), de l’OCM
	8, 11, 12

	Aide aux régions ultrapériphériques
	à l’exception des aides au secteur de la banane (catégorie bleue – ne pas mentionner dans le tableau)
	13

	Aide aux îles mineures de la mer Égée
	 Article 20 quater (nouveau), article 20 septies (nouveau), article 20 octies (nouveau), article 20 nonies (nouveau) 
	13

	Paiements de crise versés aux agriculteurs à la suite de catastrophes naturelles, de phénomènes climatiques défavorables et d’événements catastrophiques
	Article 20 ter (nouveau) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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